
CLIP NUMBER:
NUMÉRO DU CROCHET:
NÚMERO DE CLIP:

PAD NUMBER:
NUMÉRO DU PATIN:
NÚMERO DE LA ALMOHADILLA:

If your vehicle doesn’t appear here 
go to Fitlookup.yakima.com 

Si votre véhicule n'apparaît pas ici,
 consulter le site Fitlookup.yakima.com

Si su vehículo no aparece aquí, 
visite  Fitlookup.yakima.com

Look at the notes that 
apply to your vehicle.

Consultez les notes qui 
concernent votre véhicule.

Lea la información que se 
refiere a su vehículo.

M1 P1 T1M2 M3 M4 P2
NOTES
NOTASMAX.

LBS. T2
   

BaseClip 159 (B41-4)

--ACURA--
TL 4dr 2004-2008

--AUDI--
A3 Sportback 5dr 2016-2018

--FORD--
Fusion 4dr 2006-2012

--HONDA--
Accord  4dr 2003-2007
Accord  4dr 2018-2018
Civic 2dr 2001-2005

--HYUNDAI--
Elantra GT 5dr 2018-2018

--JEEP--
Cherokee 5dr 2014-2019

--KIA--
Sorento 5dr 2016-2019

--LEXUS--
IS / IS F 4dr 2014-2018

--LINCOLN--
MKZ 4dr 2007-2012
Zephyr 4dr 2006-2006
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2,5,14,69,81,82,109,110,187,191

1,2,5,14,54,61,69,81,82,109,112,132,187,191

2,5,14,54,69,81,82,109,110,132,187,191

2,5,14,54,81,82,109,110,191
2,5,14,54,82,109,110,191
2,14,54,81,84,110,187

2,5,14,54,69,81,82,109,110,132,191

2,5,14,60,69,81,82,109,112,132,191

2,5,14,54,69,81,82,109,110,132,191

1,2,5,14,54,81,82,109,110,187,191

2,5,14,54,69,81,82,109,110,187,191
2,5,14,54,69,81,82,109,110,187,191
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M1 P1 T1M2 M3 M4 P2
NOTES
NOTASMAX.

LBS. T2
   

--MERCURY--
Milan 4dr 2006-2011

--NISSAN--
Leaf 5dr 2018-2018
Versa 4dr 2007-2011

--SCION--
iA 4dr 2016-2016

--TOYOTA--
Yaris iA 4dr 2017-2018

165

165
165

165

165

BC102

BC159
BC162

BC123

BC123

37 1/2

37
37 7/8

35 3/8

35 3/8

8

8
8

7

7

A

A
A

A

A

B10

B41
B84
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2,5,14,54,69,81,82,109,110,187,191
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2,5,14,54,82,109,110,191

2,5,14,81,82,109,110,191

2,5,14,81,82,109,110,191
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BaseClip Notes NOTES
NOTAS

NOTASNOTESNOTES

1 - Canoes are limited to 14 feet or less on this application.

2 - HullRaiser and HighRoller require one set of MightyMount 39H (PN 8003539) to
be compatible with Yakima CoreBar and JetStream bars.

5 - HullyRollers and Mako Saddles require one set of MightyMount 39H (PN
8003539) per pair of saddles or rollers to be compatible with Yakima CoreBar and
JetStream bars.

14 - Using Yakima RoundBars with Yakima BaseLine, TimberLine, SkyLine or
RidgeLine towers will require the purchase of RoundBar SL Adapter (PN 8003536)
sold separately.

54 - Caution! when open, sunroof or panoramic roof may interfere with some
accessories.

60 - On this application, minimum bar size can be sized down when JetStream or
CoreBar are used.

61 - The roof, rubber/chrome door seals and/or trim may deform or be damaged
under prolonged contact with any roof rack towers and/or clips. Do not over-tighten
or overload the rack. Remove rack when not in use.

69 - Refer to current Yakima Fit List or visit
http://www.yakima.com/download/Yakima-Hatch-Interference.pdf for rear hatch
clearance information regarding cargo boxes.

70 -  Caution! Proper tower balance and tower placement is critical for this
installation. Be sure that racks remain centered on the vehicle throughout
installation. Take note, when tensioning the system, be sure to alternate between
both sides evenly.

81 - All loads extending beyond the length of the roof (except cargo boxes) must be
secured to both the front and rear of the vehicle, in addition to the rack.

82 - SideWinder (Tandem Bike Mount) is compatible with Yakima RoundBar only.

84 - SideWinder (Tandem Bike Mount) will not work due to crossbar spread
limitations.

109 - Always be sure to tie down your SUP as per instructions.  SupPup and
SupDawg require using nose tie down strap.

110 - If your vehicle is equipped with a sunroof or panoramic glass roof, prior to
operation, ensure adequate clearance exists with roof rack and/or accessories
installed.

1 - Dans ce cas, la longueur des canots ne doit pas dépasser à 4,27 m (14 pi).

2 - Pour poser le porte-vélo HullRaiser et HighRoller sur les barres CoreBar et
JetStream de Yakima, il faut un jeu d'adaptateurs MightyMount 39H (art. no
8003539).

5 - HullyRollers et Mako Saddles nécessitent 1 jeu de MightyMount 39H (PN
8003539) pour chaque paire pour être compatible avec Yakima CoreBar et barres
JetStream.

14 - Pour utiliser Yakima RoundBars avec Yakima BaseLine, TimberLine, SkyLine
ou RidgeLine tours, vous devez acheter le Yakima RoundBar SL Adapter (PN
8003536) vendus séparément.

54 -
Mise en garde! lorsqu'il est ouvert, le toit ouvrant ou le toit panoramique peut
interférer avec certains accessoires.

60 - On this application, minimum bar size can be sized down when JetStream or
CoreBar are used.

61 - Le toit, à la longue, les joints et garnitures en caoutchouc ou chromés de
portières peuvent se déformer ou s'endommager au contact de tout crochet ou pied
de porte-bagages. Ne pas trop serrer le porte-bagages et ne pas le surcharger.
Démonter le porte-bagages quand il ne sert pas.

69 - Reportez-vous à la liste actuelle de l'ajustement Yakima ou consultez
http://www.yakima.com/download/Yakima-Hatch-Interference.pdf pour obtenir des
renseignements sur le dégagement des panneaux arrière concernant les caisses à
cargaison.

70 - Prudence! Une bonne balance de la tour et le placement de la tour est
essentiel pour cette installation. Assurez-vous les restes de galerie de toit centrées
sur le véhicule tout au long de l'installation. Lors de l'ajout de tension au système ,
assurez-vous d'alterner entre les deux côtés de façon égale.

81 - Toute charge qui dépasse au-delà du toit (sauf une caisse de transport) doit
obligatoirement être arrimée à l'avant et à l'arrière du véhicule, en plus du porte-
bagage.

82 - SideWinder (porte-vélo pour tandem) est uniquement compatible avec Yakima
RoundBar.

84 - Le SideWinder (porte-vélo pour tandem) n'est pas compatible parce que la
distance entre les barres transversales est limitée.

109 - Veillez à toujours attacher votre SUP selon les instructions. SupPup et
SubDawg nécessite l'aide de nez sangle d'arrimage.

110 - Si votre véhicule est équipé d'un toit ouvrant ou d'un toit ouvrant
panoramique, assurez-vous que les barres de toit et / ou les accessoires installés
ont un dégagement suffisant.

1 - Para este uso las canoas deben ser de 14' (4,25 m) o menos.

2 - Para ser compatible con las barras CoreBar y JetStream de Yakima, el
portabicicleta HullRaiser y HighRoller necesita un kit MightyMount 39H (pieza nro.
8003539).

5 - HullyRollers y Mako Saddles de montar requieren un conjunto de MightyMount
39H (PN 8003539) por par de sillas de montar o rodillos para ser compatible con
Yakima CoreBar y bares JetStream.

14 - Para utilizar Yakima RoundBars con Yakima BaseLine, TimberLine, SkyLine o
RidgeLine torres, es necesario adquirir el Yakima RoundBar SL Adapter (PN
8003536) que se vende por separado.

54 -
¡Precaución! cuando está abierto, el techo solar o el techo panorámico pueden
interferir con algunos accesorios.

60 - On this application, minimum bar size can be sized down when JetStream or
CoreBar are used.

61 - El techo, los burletes y rebordes de caucho o cromo de las puertas pueden
deformarse o dañarse por el contacto prolongado con las torres o clips del
portaequipaje. No ajuste demasiado ni sobrecargue el portaequipaje. Quite el
portaequipaje cuando no lo utilice.

69 - Refiérase a la lista de ajustes actuales de Yakima o visite
http://www.yakima.com/download/Yakima-Hatch-Interference.pdf para obtener
información sobre la limpieza de las escotillas de las cajas de carga.

70 - ¡Precaución! el equilibrio de la torre y la colocación de la torre es crítico para
esta instalación. Asegúrese de que bastidores permanecen centrados en el
vehículo durante la instalación. Cuando se aprieten el sistema, asegúrese de
alternar entre los dos lados de manera uniforme.

81 - Las cargas que superan el largo del techo (excepto las cajas para equipaje)
deben amarrarse a las partes delantera y trasera del vehículo, así como al
portaequipaje.

82 - SideWinder (para bicicletas en tándem) solo es compatible con Yakima
RoundBar.

84 - El portabicicleta SideWinder (para bicicletas en tándem) no es compatible
debido a que la separación entre las barras transversales es limitada.

109 - Siempre asegúrese de atar su SUP según las instrucciones. SupPup y
SupDawg requiere el uso de la nariz atar la correa.

110 - Si su vehículo está equipado con techo solar o techo de vidrio panorámico,
antes de usarlo, asegúrese de que haya espacio suficiente con las barras
transversales, las torres y / o los accesorios instalados.
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BaseClip Notes NOTES
NOTAS

NOTASNOTESNOTES

112 - The sunroof/panoramic roof should not be opened while the rack and/or gear
mounts are installed. You may remove the rack when not in use.

132 - Any load/mount extending beyond the rear hatch seam may cause
interference.

187 - Boa and ForkChop bike mounts will not work on this application due to
crossbar spread limitations.

191 - Limited to 2 surf/sail/paddleboards. Boards must be stacked - NEVER carry
side-by-side.

112 - Le toit ouvrant / toit panoramique ne doit pas être ouvert alors que le rack et /
ou engins supports sont installés. Vous pouvez retirer le système de rack en cas de
non utilisation.

132 - Toute charge / montage prolongeant au-delà de la couture du hayon peut
provoquer des interférences.

187 - Boa porte-vélos ne fonctionnera pas raison de la distance entre les barres
transversales.

191 -  Limité à 2 planches de surf. Les planches doivent être empilées – JAMAIS
placées une à côté de l’autre.

112 - El techo corredizo / techo panorámico no debe abrirse mientras que los
soportes para bastidor y / o engranaje están instalados. Usted puede quitar el
bastidor cuando no esté en uso.

132 - Cualquier carga / montaje que se extiende más allá de la costura portón
trasero puede causar interferencias.

187 - Portabicicletas Boa no funcionará debido a la distancia entre las barras
transversales.

191 - Limitado a 2 tablas de surf. Las tablas de surf deben apilarse, NUNCA se
deben cargar lado a lado.




